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desetih, sedemdesetih let osreciti nas narod, kaj so
govorili tedaj nasi ¢asopisi itd. Imponira pa pri Trdinu
zlasti krepka odlocnost, odporni duh, ki se ne ustrasi
nikogar; takih ljudi je bilo treba v dobi narodnega
osvobojenja — a narodni mitus je gledal on z mrzlo
duso, malo kje je prodrl v globine dolenjske psihe,
kakor je gledala vsa tedanja inteligenca bolj na povrsje.
V dobi najvedjega navduSenja je bila naSa umetnost
najslabsa, in tako opazamo, da je tudi Trdina porabil
naSe vraze le kot okrasek. J. Sile.

Trgovski koledar za leto 1909. (Uredila dr. R.
Marn in Silv. Skerbinc) je izsel s prav primerno
vsebino.

Zalujkaj. Pesmi Januka Kupale. Prvi belo-
ruski pesnik, Januk Kupala, je izdal svoje pesmi,
katere je doslej priobfeval v listu ,Nasa Njiva“, pod
naslovom ,Zalujkaj*. Pesmi Januka Kupale so kot
zrcalo, iz katerega odseva dusa beloruskega naroda,
njegovo Zivljenje in njegov rodni kraj; so krik, ki pri-
haja iz globine narodne duse, ,kryk, sto zyvie Biela-
rug!"* On prerokuje svojemu narodu, da ,niasuc svoju
kryudu na sviet cely” (ponesé svojo krivico na celi
svet) in bodejo spet ,ludzmi zvacca® (ljudje se zvali).
V lepi pesmi ,Da muzygka" vprasuje kmeta:

Ej, skazy muzycok,

dzie ty dolu padzieii?
Ci utapiit i rucajok,

ci prapiii, ci prajeii? ...

Ej, povej, kmetic,
kam si sreCo spravil?

e si jo vtopil v potoku,
te zapil, ce zajel? ...

Toda pesnik veruje, da nastanejo za beloruskega
kmeta bolisi Casi:

Sto viesna nase hore
jak Snieg i zavieju,
pahavaje 0 recce; —
sonce spali¢ ahniom..."

Da spomlad nase gorjé
ko sneg stopi,
pokoplje v récici; —
solnce sezge z ognjem . ..
da je ze
blizki toj dzianok, kali
SCasna zapanujem,
staniem sami mi ludZmi,
i kraj adbudujem . . .*

blizu oni dan, ko
srefo zadobimo,
postanemo ljudje
in dezelo prenovimo.

Dr. L. L.
Knjiga na ¢asu. Ravno sedaj je izSel poslednji
zvezek spominov P. D. Parsenova, bivsega vojnega
ministra bolgarskega in avstrijskega antagonista. Ta

zvezek obsega dva dela, ceirti pod naslovom ,V Bol-
gariji“ in peti ,Cez 30 let“. Knjiga je zanimiva zlasti
radi karakteristik raznih vplivnih oseb, s katerimi je
bil ali v prijateljskih, ali v neprijateljskih odnoSajih.
Seveda je pisana v ruskem duhu in Avstriji nepri-
jaznem.

Bernhard: Das polnische Gemeinwesen im
preussischen Staat. Pruska vlada je narocila pro-
fesorju Bernhardu, naj prestudira poljske organizacije
na Poznanjskem. Sad tega Studiranja je gori nave-
dena knjiga. Poljaki niso vedeli, da je Bernhard agent
pruske vlade, sprejemali so ga povsod z najvecjo
prijaznostjo in vse razkazali. ReCi se mora, da je na-
vedena knjiga jako zanimiva in poucna, ne samo, ker
izvemo iz nje, kako se bore Poljaki na Pruskem za
svoj obstanek, ampak tudi za naSe razmere se lahko iz
nje mnogo pridobi. Rec¢i se mora, da je Sel profesor
Bernhard v resnici z razumom na delo in je dobro
znal lociti vazno od nevaznega, bistveno od nebistve-
nega in je zlasti razumel silo zadruzne organizacije.
O ,sokolih* govori jako kratko in iromiéno. Oni se
mu ne zde ni¢ nevarni, Tudi pompasticne organiza-
cije ,Straze" ne prinasajo Poljakom mnogo koristi.
Skoraj vso svojo pazljivost je pa posvetil poljskemu
zadruzniStvu, kajti po njegovem mnenju tici tu glavna
odporna sila Poljakov. Predsednik poljske ,Zadruzne
Zveze“, zupnik Wawrzyniak se mu zdi najvedji in
najnevarnejsi sovraznik Nemdcije, potem pa tudi nje-
govi duhovni sobratje, ki se pe€ajo z zadruznistvom.
Tu ti¢i po njegovem mmnenju glavna sila Poljakov.
Toda, kako nastopati zoper to, za to ne ve on no-
beriega nasveta. Tu je drzava brez modci. Raditega
se glasi sklep njegove knjige za Nemca jako pesi-
misticno. Pruska vlada je dala Bernhardu v placilo
za njegovo vohunstvo na berolinskem vseuciliséu sto-
lico narodnega gospodarstva, dasiravno nima zafo
kvalifikacij. Ker so bile vse tri stolice zasedene, je
ustanovila zanj nalaS¢ Cetrto. Drugim, starej§im pro-
fesorjem se je zdelo zamalo, da se placuje politicno
vohunstvo z vseudilisko stolico in so sklenili strajkati.
A zdi se, da so se Ze potolazili. Bernhardova knjiga
se mora pa vsakemu, kdor se peca z zadruznistvom,
jako priporocati. 3 5T R
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Valentin Kermavner. Bilo bi krivicno, ako bi na tem
mestu prezrli profesorja Valentina Kermavnerja, izbornega
jezikoslovca in prevajatelja, ki je umrl letos na Binkostno
nedeljo v Gradcu. V. Kermavnar je bil rojen 1. 1835. na Bre-
zovici pri Ljubljani ter Studiral na ljubljanski gimnaziji, kjer
je bil poleg Stritarja, Tuska, Jenka, Mandelca, Erjavca in Brila
sodelovalec pri ,Vajah®, dijaskem leposlovnem listu. Ko je
dovrsil vseuciliske studije (njegova stroka je bila klasicna
filologija), je dobil 1. 1859, sluzbo na gimnaziji v Crnovicah
v Bukovini. Sele ¢ez deset let je bil tako srecen, da je prisel
zopet v domovino, in sicer v Celje, potem v Ljubljano, kjer
je sluzboval do 1. 1890. Ko je bil vpokojen, se je preselil v
Gradec, kjer je zivel 18 let, do smrti. Njegovo ,Latinsko
slovnico®, ki se odlikuje po vzorni natanc¢nosti, so rabili

mnogo let na slovenskih gimnazijah. Znane so tudi njegove
.Latinske vadbe" za III. in IV. gimnazijski razred (ki so jih pa
Ze izpodrinile modernejse Wiesthalerjeve.). Nadalje je sode-
loval pri latinsko-slovenskem besednjaku za nizje gimnazije.
Krasno je prevel IIl. in IX. spev ,Odiseje®; njegovi slovenski
Sestomeri se berejo gladko in melodiéno. Skoda, da ni pre-
stavil celega epa. Prevel je tudi dialog ,Evtifron*. Tudi sicer
je pisal v liste o raznih znanstvenih receh.
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Sestdesetletnica Jozefa V. Myslbeka. Slavni ceski
kipar, profesor Jozef Myslbek, ki je ustvaril umetnisko soho
sv. Venceslava, ki je bila razstavljena v posebnem paviljonu



